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ZAS � ZPRAVODAJSKÅ AGENTÚRA SLOVENSKA
V OBDOBÍ SLOVENSKÉHO NÁRODNÉHO POVSTANIA
(Spomienková rekon�trukcia k 55. výroèiu)

V prvých dòoch Slovenského národného povstania vznikla na povstaleckom území v Banskej Bys-
trici nová informaèná organizácia s názvom Zpravodajská agentúra Slovenska � ZAS, ktorá poskytovala
domáce a zahranièné správy redakciám, zlo�kám SNR a veleniu ozbrojených síl. Bola prvou tlaèovou
kanceláriou na území oslobodeného Èeskoslovenska.

Koncom októbra 1944 preru�ila svoju èinnos�, ktorú opä� obnovila v oslobodených Ko�iciach za-
èiatkom februára 1945 na základe rozhodnutia Delegácie SNR. Od 12. apríla 1945 pôsobila v oslobode-
nej Bratislave. Po obnovení èinnosti ÈTK v oslobodenej republike sa spolupráca s ÈTK uskutoèòovala
zriadením odboèky ZAS v ÈTK Praha a odboèky ÈTK v ZAS Bratislava.

Postavenie ZAS právne urèovalo nariadenie SNR è. 140/1945 Zb. z 27. 11. 1945. K 1. novembru
1950 do�lo k zlúèeniu ZAS s ÈTK a v Bratislave bolo zriadené Oblastné riadite¾stvo ÈTK na Slovensku.

O vzniku a èinnosti povstaleckej Zpravodajskej agentúry Slovenska existuje memoárová aj odborná
literatúra, zhrnutá tie� encyklopedicky, ktorá je v�ak neúplná, miestami nepresná a èiastoène aj nesprávna.

Preto sa pred 45. výroèím SNP z iniciatívy Jána Trachtu zaèiatkom roka 1989 zi�li e�te �ijúci (a
dosa�ite¾ní) redaktori ZAS, aby skonfrontovali svoje poznatky, skúsenosti a spomienky s tým, èo bolo
doteraz o ZAS publikované, lebo aj do vedeckých prameòov o takom významnom období na�ich novo-
dobých dejín prenikli údaje protireèiace tomu, èo si pamätajú úèastníci SNP pracujúci v ZAS.

K spomienkovej rekon�trukcii prispeli: Alfonz Bednariè, Ján Èierny, Miroslav Charvát, Vladimír
Molnár, Andrej Nuo�ka, Ján Trachta, Viktória Tublová-Haèková, Ladislav Vièan a autor, ktorý mal k
dispozícii memoárovú literatúru, povstaleckú a bratislavskú tlaè z jesene 1944, ako aj pôvodné materiá-
ly povstaleckej Zpravodajskej agentúry Slovenska zachované vo fondoch Slovenského slobodného vy-
sielaèa.

Za východisko vezmime charakteristiku ZAS z encyklopédie odboja a SNP Dejiny SNP 19441:
�Spravodajská agentúra Slovenska (ZAS) � tlaèová kancelária SNR. Vznikla poèas SNP v Banskej

Bystrici 6. 9. 1944 z potreby aktuálnych informácií o priebehu povstaleckých bojov, o politických cie-
¾och SNP, o èinnosti orgánov SNR a o udalostiach na zahranièných frontoch. Podliehala 3. spravodaj-
skému odboru Úradu predsedníctva SNR, ktorý za KSS viedol J. Horváth a za DS A. Djuraèka. Riadite-
¾om bol J. Trachta, po jeho odchode na front E. Sýkora. Prvé správy vydala u� 7. 9. 1944. Mala 2 redakcie
� zahraniènopolitickú: získavala správy odpoèúvaním rozhlasových relácií z Moskvy, Londýna, Parí�a
ap., vnútropolitická vydávala v�etky úradné správy SNR a jej orgánov, ako aj vlastné správy o výz-
namných politických a frontových udalostiach, o èinnosti NV, vydávala aj správy Velite¾stva 1. ès. armá-
dy na Slovensku a H�PO.�

Pri zhrnutí údajov z doteraj�ej odbornej literatúry o èinnosti ZAS za Povstania mo�no zisti�, �e
sporný je u� hneï dátum zaèatia èinnosti agentúry.

Vznik ZAS

Dosia¾ �ijúci pracovníci ZAS v Banskej Bystrici sa zhodujú v tom, �e dátum vzniku ZAS uvedený
v encyklopédii je príli� neskorým údajom. Je zrejme prevzatý zo state Jula Horvátha uverejnenej v Otáz-
kach novinárstva 19592: �S prípravami na èinnos� tejto revoluènej povstaleckej tlaèovej agentúry sa
zaèalo prakticky e�te o deò-dva skôr, ne� zaèal fungova� Zpravodajský odbor Predsedníctva SNR, a to
6. septembra 1944. ...a u� 7. septembra sme vydali prvé domáce i zahranièné správy.�

Autor sa odvoláva na zachované materiály ZAS v archíve Slobodného slovenského vysielaèa (ulo-
�ené do r. 1990 v archíve Ústavu marxizmu-leninizmu pri ÚV KSS), kde v�ak prvé správy sú z 8. sep-
tembra 1944. Ukazuje sa teda, �e J. Horváth mal na mysli zaèiatok vydávania cyklostylovaných správ,
ktoré sa zachovali; k ich vydávaniu do�lo a� po pres�ahovaní sa ZAS z budovy Obchodnej a �ivnosten-
skej komory do budovy Rímsko-katolíckej ¾udovej �koly (pri farskom kostole, nad po�tou). ZAS v�ak
(necyklostylované) správy vydávala aj v Obchodnej komore.

1Dejiny SNP 1944, 5. zv., Bratislava 1984, s. 511�512.
2Otázky novinárstva 1959. Martin 1960, s. 42.
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Zdá sa, akoby i�lo o �iesty, siedmy èi ôsmy september alebo �e�te o deò-dva skôr�. Len�e � ako
vyplýva zo spomienok pracovníkov ZAS � povstalecká spravodajská agentúra vznikla a zaèala pracova�
e�te skôr.

Karol Dlohý a Juraj Charvát sa po vypuknutí SNP spoloène hlásili na armádnom velite¾stve
a ako vysoko�kolákov s jazykovými znalos�ami ich hneï pridelili odpoèúva� zahranièné rozhlasové
relácie. Po ve¾mi krátkom èase (pravdepodobne necelé 2 dni) im oznámili, �e sa zriaïuje nová spravo-
dajská slu�ba pri SNR, majú ís� do budovy Obchodnej komory a tam vyh¾ada� Jána Trachtu. Na�li ho
sedie� v strede podkovite rozmiestneného stolového nábytku, nad ktorým na èelnej stene visel jeho
chlebník s dlhými redaktorskými no�nicami a dvoma ruènými granátmi s dlhou drevenou rukovä�ou.
V miestnosti sa nachádzal rozhlasový prijímaè, písací stroj a na stole u� boli naklepané nejaké materiály.

Ján Trachta po�iadal celkom èerstvých adeptov novinárstva poèúva� akúko¾vek najbli��iu rozhlaso-
vú spravodajskú reláciu a prepísa� ju na stroji. Po splnení úlohy prevzal ich zaèiatoènícke �práce�,
upravil ich a povedal, �e zajtra sa u� ide na ostro. Mohlo to by� popoludní 2. septembra.

Viktória Tublová (neskôr vydatá Haèková) bola v malej skupine pracovníkov bratislavskej Ob-
chodnej komory, ktorú od 1. augusta 1944 prelo�ili do Banskej Bystrice. Po vypuknutí SNP generálny
sekretár banskobystrickej Obchodnej komory Václav Va�ko im povedal, �e dnes zasadá SNR, budú aj im
rozde¾ova� úlohy. Len�e na prvom zasadaní SNR 1. septembra sa im �iadne úlohy neu�li. Chodiac
bezcie¾ne po chodbách budovy, zazrela v jedných dverách J. Horvátha, u ktorého svojho èasu robila
bezvýsledne skú�ku na hlásate¾ku bratislavského rozhlasu. V novej situácii sa ve¾mi rýchle dohovorili
na tom, �e má vyh¾ada� J. Trachtu. Nazdávala sa, �e ide o prácu v rozhlase, ale po rozhovore s J. Trach-
tom pochopila, �e ide o rodiacu sa ZAS. Jej prvou úlohou bolo písa� na diktát Petrovi Karva�ovi, ktorý
sedel v miestnosti a písal komentár pre rozhlas. Mohlo to by� 2. septembra 1944.

Andrej Nuo�ka, �iak banskobystrickej obchodnej akadémie, trávil prázdniny v rodnej Oèovej. V pon-
delok 4. septembra bol s bratom v Banskej Bystrici a tam sa od spolu�iaka dozvedel, �e SNR h¾adá
stenografov. I�iel sa prihlási� do budovy Obchodnej komory, kde ho odkázali na J. Trachtu. A� po rozho-
vore s ním si ozrejmil, �e ide o novozakladanú ZAS. V miestnosti okrem Trachtu pracovali u� Dlouhý,
Charvát, Tublová.

Alfonz Bednariè, èerstvý maturant bratislavskej obchodnej akadémie, zachytil doma hlásenie Slo-
bodného slovenského vysielaèa z Banskej Bystrice. E�te v ten veèer s bratom Michalom a nieko¾kými
priate¾mi sa vydali do Banskej Bystrice, kam pri�li v nede¾u, 3. septembra podveèer. Prespali v Radvan-
ských kasáròach. Ráno pri nástupe na kasárenskom dvore, keï príslu�ný dôstojník zistil, �e Bednariè
ovláda rýchlopis, dal ho ihneï autom (Tatra-�hadimr�ka�) odvies� na velite¾stvo armády, kde ho zadelili
k odpoèúvacej slu�be. Asi po 2 dòoch ho poslali do ZAS. V ka�dom prípade nastúpil e�te do budovy
Obchodnej komory.

Zakladate¾ a prvý vedúci redaktor ZAS Ján Trachta takto spomína na èasový sled udalostí:
Keï partizáni 24. augusta 1944 zatarasili streèniansky tunel a preru�ili dopravu v oboch smeroch,

traja èlenovia �ilinskej redakcie Národných novín � Ján Trachta, Franti�ek Holdo� a Ján Siake¾ � chvat-
ne zbalili to najnutnej�ie, èo bolo potrebné na vychádzanie novín v Turèianskom Svätom Martine (hla-
vièku novín, rukopisy pripravené do tlaèe v �ilinskej tlaèiarni) a pobrali sa pe�i cez Malú Fatru � Mar-
tinské hole do Martina. Tam u� preberal vedenie mesta a okresu Revoluèný národný výbor, ktorého
orgánom sa stali Národné noviny na èele s novým �éfredaktorom Júliusom Barèom-Ivanom.

Keï sa v Martine roz�írila správa o vyhlásení SNP v Banskej Bystrici, nový �éfredaktor Národných
novín zveril vedenie redakcie svojmu zástupcovi Mieroslavovi Hyskovi. Trojicu �ilinských redaktorov
po�iadal, aby ho sprevádzali do hlavného mesta Povstania, kde chcel nadviaza� kontakty s predstavite¾-
mi SNR.

Z Martina odi�li v stredu 30. augusta, v èase zalamovania Národných novín s Manifestom sloven-
ského národného výboru (podpísaným ONV v Turèianskom Svätom Martine). Na cestu sa k nim pridali
pracovník Matice slovenskej dr. Ján Marták, profesor Mikulá� Ga�parík s man�elkou a spisovate¾ Do-
minik Tatarka. Cez Necpaly a Blatnicu, kde prespali (�éfredaktor na fare, ostatní v stodole), a za svita-
nia ïalej cez Krí�nu a Staré Hory putovali do Banskej Bystrice, kam do�li v noci na �tvrtok 31. augusta.
Barè-Ivan sa pre srdcové �a�kosti musel z cesty vráti� a tak Trachta ostal mimo zväzok redakcie Národ-
ných novín.

Na druhý deò ráno, teda v piatok 1. septembra, stretol Ján Trachta na ru�nom povstaleckom ná-
mestí v tisícovom dave Jula Horvátha, ktorého poznal z bratislavského rozhlasu ako hlásate¾a v od-
delení pre zahranièných Slovákov. Na Trachtovu otázku, kde pracuje, Julo Horváth odpovedal, �e mu
zverili spravodajský odbor Úradu predsedníctva SNR. Na ïal�iu otázku, èi u� majú tlaèovú kancelá-
riu, odpovedal �Nemáme�, a poslal ho za �éfmi do Úradu predsedníctva SNR. Tento mal podobne ako
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v�etky in�titúcie na povstaleckom území, dvoch �éfov s rovnakou právomocou � dr. Va�eèku a dr.
Joska. Keï je �éf komunista, jeho zástupca je príslu�níkom obèianskeho èi demokratického bloku
a naopak. Parita je aj v pléne Slovenskej národnej rady. Ty sa obrá� na dr. Va�eèku..., povedal Julo
Horváth.

Tak sa aj stalo. Keï si dr. F. Va�eèka vypoèul, o èo ide, urèil malú zasadaèku na prízemí (ve¾ká
zasadaèka SNR bola na poschodí) za prvé pracovisko pre spravodajcov a po�iadal Jána Trachtu, aby
vypracoval zoznam po�iadaviek potrebných na chod novej tlaèovej kancelárie. Dr. Josko prejavil súhlas
s týmto rozhodnutím, keï sa dozvedel, �e Ján Trachta bol redaktorom Národných novín, známych ako
nekonformné s ¾udáckym re�imom.

Tak sa rozhodlo o zalo�ení Zpravodajskej agentúry Slovenska. Bolo to 1. septembra 1944, keï sa
schádzala SNR v tej istej budove na prvé verejné zasadanie na povstaleckom území. Len o málo neskôr
bol dohodnutý názov agentúry v rozhovore medzi Va�eèkom, Horváthom a Trachtom.

Prípravné obdobie

V prvý deò, t. j. v deò zalo�enia ZAS, sa usta¾ovala koncepcia agentúry, spracoval sa návrh organi-
zaènej schémy a súpis materiálneho zabezpeèenia èinnosti.

ZAS vznikala � ako u� bolo povedané � v pôsobnosti Úradu predsedníctva SNR, ktorému podlieha-
li �tyri odbory, a to pre veci plenárnych zasadnutí SNR, pre veci povereníctiev SNR, pre veci spravodaj-
ské a pre veci zahranièné. Do tretieho odboru, ktorého vedúcim bol dr. Andrej Djuraèka a zástupcom
Julo Horváth, patrila aj Zpravodajská agentúra Slovenska spolu so Slobodným slovenským vysielaèom
a oddelením v�eobecnej propagandy.

Hneï po ustanovení zaèala ZAS pracova� � produkova� správy. Staèil na to jeden skúsený redaktor,
rozhlasový prijímaè, písací stroj a pár uèòov. Jedna kópia bola urèená pre rozhlas a ostatných nieko¾ko
exemplárov sa rozdelilo medzi funkcionárov SNR v budove Obchodnej komory.

Karol Dlouhý a autor tejto state vykonávali akúsi dvojfunkciu: odpoèúvali a vydávali obsah nieko¾-
kých relácií zahranièného vysielania a potom s jednou kópiou striedavo sa ponáh¾ali v�dy pred spravo-
dajskými reláciami Slobodného slovenského vysielaèa do budovy Evanjelického spolku v tej istej ulici,
kde bolo v prvých dòoch in�talované �túdio rozhlasu a správy do mikrofónu sami preèítali. Toto opisuje
vo svojich memoároch aj Gabo Rapo�, vedúci rozhlasu.

Podmienky na plnú èinnos� spravodajskej agentúry na povstaleckom území, a teda vo vojnových
udalostiach vznikli ani nie za celý tý�deò.

Spravodajský a èiastoène i zahranièný odbor stále posielal nových pracovníkov na výber. Koneèné
rozhodnutie robil vedúci redaktor po preskú�aní schopností uchádzaèov pod¾a potrieb redakcií.

Osobné a administratívne veci vybavoval Spravodajský odbor a ve¾mi dôle�itú vec, osobné legiti-
mácie, ktoré zabezpeèovali pracovníkom ZAS vo¾ný pohyb po povstaleckom území vo dne v noci,
priamo Úrad predsedníctva SNR.

Rozvinutá èinnos�

Podmienky na plnú èinnos� ZAS vznikli pres�ahovaním do budovy Rímskokatolíckej ¾udovej �koly
v Banskej Bystrici zrejme 7. septembra, lebo s dátumom 8. septembra sa zachovali prvé cyklostylované
správy vydávané u� od rána (a od toho dòa nepretr�ite ka�dý deò). S dátumom 9. septembra vy�lo prvé
èíslo povstaleckej Pravdy, redigované u� s pou�itím materiálu ZAS.

Umiestnenie ZAS a rozhlasu spoloène v jednej budove viedlo k ve¾mi úzkej a pohotovej spoluprá-
ci. Nejedna významná zahranièná správa sa dostala do vysielania Slobodného slovenského vysielaèa
prv, ne� bola ako rozmno�enina agentúrne vydaná.

Organizaèná schéma a poèet pracovníkov ZAS sa ustálili takto:
Úrad predsedníctva SNR
(dr. F. Va�eèka, dr. M. Josko)
jeho 3. odbor
(Andrej Djuraèka, Július Horváth)
ZAS
Vedúci redaktor Ján Trachta
Sekretariát: Bernarda Clayová
Zahranièná redakcia
Smenári:
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Karol Dlouhý
Juraj Charvát
Viktória Tublová
ktorí súèasne odpoèúvali v angliètine a nemèine
Redaktori:
po rusky Viera �tetková a Jenyka Zacharová
po srbsky a francúzsky Ján Èierny
po po¾sky Simon Gromov, man�elia Wojewodovci
po maïarsky Klára Furgyiková
po �panielsky a holandsky pani Gärtnerová
Vnútropolitická redakcia
Smenár: dr. Ján Lehký
Redaktori:
Ladislav Oèená�
Michal Pova�an
Egon Roth
Ján Slaminka
Ladislav Vièan
Redaktori stenografi:
Alfonz Bednariè
Vladimír Molnár
Andrej Nuo�ka
Pisáreò; rozmno�ovòa a expedícia:
technickí pracovníci:
Èúz, Eliá�, Fábry, Kar�ay,
bratia Zábojnikovci

Zahranièná redakcia odpoèúvala a spracúvala politické a frontové správy (v malej miere hospodár-
ske a iné) zachytené v rôznych reèiach z rozhlasových staníc:

� Bratislava,
� Moskva: po slovensky a po èesky Hovorí Moskva, Moskva hovorí, Za slovenskú slobodu, Za

národní osvobození a tie� vysielanie v ru�tine a v ïal�ích cudzích jazykoch,
� Londýn: po slovensky a po èesky Volá Londýn, vysielanie BBC, ktoré sa stalo oficiálnym vysie-

laním ès. vlády sídliacej v Londýne a tie� vysielanie v angliètine a v ïal�ích cudzích jazykoch,
� USA: ès. vysielanie podliehajúce Úradu vojnových informácií,
� Budape�� po maïarsky, Parí� po francúzsky, Titova vysielaèka (zle poèute¾ná) po srbochorvátsky,

Hilversum po holandsky a príle�itostne rôzne ïal�ie.
Hlavné spravodajské relácie z Moskvy a Londýna v na�ich jazykoch, ïalej Bratislava, ako aj dik-

tando zvodky vojenského velenia z Moskvy a Londýna boli stenografované.
Zahranièná redakcia tak mala k dispozícii hlavné fakty odpoèuté z rôznych staníc a z ka�dej výz-

namnej stanice vo viacerých jazykoch. U� prvé skúsenosti svedèili o rozpornosti spravodajstva v hláse-
niach rozlièných staníc i jazykových oblastí. V zásade sa tomu èelilo tým, �e smenár robil koneènú
redakciu významnej�ej správy porovnávaním viacerých rozhlasových relácií. V�dy to v�ak nebolo mo�-
né, lebo viaceré pramene neboli alebo èas súril.

V zahraniènej redakcii sa pracovalo na smeny na èele so smenárom. Materiál odpoèúvaný redaktor-
mi sa sústreïoval u smenára, ktorý ho spracoval a potom putoval priamo do pisárne a rozmno�ovne
(spoèiatku, kým sa zabehal pracovný poriadok, bol materiál predostretý �éfredaktorovi).

Pracovný poriadok sa odzrkad¾uje aj vo vydaných správach. Pod struèným titulkom boli najprv
znaèky pracovníkov, najmenej dve (znaèka smenára a pisárky), ale èasto aj viac písmen (zaèiatoèné
písmená priezvisk), z èoho je zrejmé, �e danú správu odpoèúvali viacerí pracovníci z rozlièných rozhla-
sových staníc a v rozlièných jazykoch. Za èíslom správy nasleduje domicil (názov sídla rozhlasovej
stanice). Na konci ka�dej strany je vyznaèený èasový údaj vydania, z èoho je zrejmé, �e sa pracovalo od
8. do 24. hodiny. Správy boli struèné, ale bolo ich ve¾a (od 30 do 80 zahranièných správ denne), tak�e
podávali úplný obraz o situácii na celom svete.

Pracovníci vnútropolitickej redakcie obstarávali správy zo zasadaní pléna SNR (spoèiatku výluèná
doména vedúceho redaktora Jána Trachtu) a udr�iavali styk s povereníctvami, úradmi a národnými
výbormi, ukazuje �ivot na povstaleckom území v celej �írke.
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Od prvého dòa súèas�ou domáceho spravodajstva ka�dodenne bol preh¾ad tlaèe, ktorý vyu�íval
najmä rozhlas. Neskôr sa objavujú aj príle�itostné publicistické materiály.

Popri pravidelných hláseniach armádneho velite¾stva o situácii na frontoch SNP (do redakcie
ich nosil profesor banskobystrického gymnázia dr. Dilinger v rovno�ate vojaka) sa ku koncu sep-
tembra objavuje nová rubrika Frontový zpravodajca ZAS-u hlási alebo Pôvodné frontové zprávy
ZAS-u.

Z h¾adiska uchovania záva�ných politických materiálov pre budúcnos� dôle�ité boli stenografické
zachytávanie nenapísaných prejavov na významných podujatiach, ako bol zluèovací zjazd KSS, podbre-
zovský zjazd závodných rád, verejná manifestácia v banskobystrickom parku a pod., kde sa okrem re-
daktorov striedali stenografi ZAS.

Produkcia domácich a zahranièných správ ZAS sa pohybovala medzi 30 a� 40 stranami denne.
Domáce a zahranièné správy boli rozmno�ované na papieri rozdielnej farby, samostatne boli èíslované
aj strany, aj správy. Výnimku tvoria prejavy V. �robára a èlenov vládnej delegácie (Nìmec, Hála, Viest,
Valo) prednesené na zasadaní SNR 10. októbra 1944, ktoré nemajú strany èíslované, ale znaèené písme-
nami od A do T.

Dôle�itým oddelením bola rozmno�ovòa a expedícia agentúrneho materiálu. V jednej miestnosti
bol cyklostylový stroj, zásoby papiera i skrine s priehradkami pre odberate¾ov. Okrem rozhlasu pribúda-
li redakcie novín vychádzajúcich v Banskej Bystrici a vo Zvolene (zo Zvolena si chodili po správy na
motocykli). Osobitným poslom sa posielali správy èlenom predsedníctva SNR, èlenom SNR, Úradu
predsedníctva SNR. Odberate¾mi boli povereníctva a obdive ozbrojené zlo�ky (armáda a partizáni).

Pracovníci

Vedúcim redaktorom ZAS bol Ján Trachta. V agentúre bol jediným profesionálom, nielen v tom
zmysle, �e bol èinným novinárom, ale mal za sebou aj prax agentúrneho novinára v Slovenskej tlaèovej
kancelárii a bol tie� komorným stenografom. Okrem zakladania a riadenia agentúry stihol by� aj èin-
ným spravodajcom na pôde SNR. Ve¾a správ o èinnosti SNR má jeho znaèku �T�. Po mesiaci èinnosti
v ZAS sa dobrovo¾ne prihlásil na front a narukoval do Brezna. Od zaèiatku februára 1945 u� rozbiehal
v oslobodených Ko�iciach práce v novom denníku v Národnej obrode, kde ved¾a �éfredaktora Laca
Novomeského bol výkonným �éfredaktorom. Novinárom ostal po celý �ivot, pracoval ako kore�pondent
ÈTK v Budape�ti, v rozhlase, v denníku Práca, zalo�il bratislavský Veèerník a napokon rozvíjal tele-
víznu publicistiku.

V inej situácii z h¾adiska profesionality bol Ernest Sýkora, ktorý nastúpil na Trachtovo miesto zaèiat-
kom októbra 1944. Ako stredo�kolský profesor pomáhal agentúre vylep�ovaním �tylistiky správ. Keï v�ak
pochopil, �e by to zdr�iavalo ich vydávanie, ïalej do be�ného chodu redakèných prác nezasahoval.

Smenárom vnútropolitickej redakcie bol Ján Lehký, ktorý krátko vypomáhal ZAS-u aj v Bratisla-
ve r. 1945, ale potom pre�iel do sféry národných výborov. Po odchode Jána Trachtu obsadzoval ako
redaktor najvýznamnej�ie politické podujatia (zjazd závodných rád v Podbrezovej, verejná manifestácia
v Banskej Bystrici). Správy ZAS z týchto podujatí nesú jeho znaèku.

Karol Dlouhý a Juraj Charvát boli vedúcimi smeny v zahraniènej redakcii a súèasne odpoèúvali
rozhlasové spravodajské relácie v anglickom a nemeckom jazyku. V prvých septembrových dòoch boli
tie� hlásate¾mi rozhlasu. Obidvaja � v tom èase vysoko�koláci � ostali aj po odchode zo ZAS pracova�
v tlaèi.

Viktória Tublová bola tre�ou vedúcou smeny v zahraniènej redakcii. Po odchode z Banskej Bystri-
ce u� v redakciách nepracovala. Z mesta evakuovala spolu s pracovníkmi Slobodného slovenského
vysielaèa na Staré Hory, kde sa e�te 26. októbra pokú�ala odpoèúva� hlásenia zahranièného rozhlasu
(spolu s Ivanom Terenom) v budove MNV na poschodí, medzi ranenými vojakmi odsunutými z frontu.
Odpoèúvané správy odniesli na Donovaly pracovníci rozhlasu Gabo Rapo�, Jo�ko Vrabec a Milan Dudá�
(hlásate¾), no k ich vysielaniu u� nedo�lo.

Vysielanie z Moskvy v ruskom jazyku zachytávala Viera �tetková a Jenyka Zacharová, ktorá
neskôr trvalo �ila v Prahe, ale v tlaèi u� potom nepôsobili.

Ján Èierny po maturite v Petrovci (Juhoslávia) pre�iel v roku 1942 ilegálne maïarsko-slovenské
hranice, �il v Martine a 1. septembra u� bol v Banskej Bystrici. Pracoval na Povereníctve SNR pre
�kolstvo, kde sa zúèastòoval na príprave nástenných novín Hlas ¾udu. V ZAS odpoèúval rozhlasové
relácie v ruskom a francúzskom jazyku a Titovu vysielaèku v srbochorvátèine.

Maïarské rozhlasové relácie odpoèúvala Bystrièianka Klára Furgyiková (neskôr vydatá Ulricho-
vá), ktorá tie� viac v tlaèi nepôsobila.
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V agentúre pracovali aj Poliaci, man�elia Wojewodovci z Var�avy a Simon Gromow z Krakova.
Odpoèúvali relácie v po¾skom jazyku (pani Wojewodová aj po anglicky).

Cenné slu�by poskytovali stenografi Alfonz Bednariè, Vladimír Molnár a Andrej Nuo�ka (prvý
z nich ostal verný novinárèine celý �ivot). Zachytávali presné znenie dôle�itých rozhlasových relácií
(napr. z Moskvy správu Hlavného velite¾stva), ale ich zásluhou sa zachovali aj niektoré prednesené
politické prejavy, ktoré neboli vopred napísané.

Alfonz Bednariè zaznamenával zahranièné relácie a vypomáhal � ako aj ostatní stenografi � vo
vnútropolitickej redakcii. V Banskej Bystrici pomáhal Mikulá�ovi �urinovi a Ctiborovi Breznickému
vydáva� noviny Vatra, neskôr ho v Bratislave Julo Horváth znovu umiestnil v ZAS na ulici kpt. Nálepku.

Vo vnútropolitickej redakcii pracovali Jozef Slaminka a Ladislav Vièan, ktorý potom dlhé roky
bol redaktorom ZAS a ÈTK, naposledy kore�pondentom ÈTK vo Viedni. V ZAS denne spracúval pre-
h¾ady tlaèe. V neskor�om období silný ohlas mala práca frontových spravodajcov Michala Pova�ana
a Ladislava Oèená�a. Oèená� rovnako ako Bednariè bol potom novinárom v Prahe.

V redakcii pracovali aj pisárky a medzi nimi jediný mládenec bratanec autora tejto state, stredo�ko-
lák Miroslav Charvát.

Sekretárkou ZAS bola Beernarda Clayová.
Po zatlaèení Povstania do hôr zo zamestnancov ZAS zahynuli pani Gärtnerová, man�elka lekára

z Novej Bane, ktorá okrem iných jazykov ovládala a v redakcii pou�ívala najmä �panielèinu a holand-
�tinu (tieto jazyky sa nauèila v týchto dvoch krajinách, kde istý èas �ila ako uteèenkyòa pred nemeckým
fa�izmom) a Egon Roth, ktorého odpoèúvané materiály slú�ili tie� ako podklad Petrovi Karva�ovi pre
jeho pravidelné odpovede na útoky bratislavského rozhlasu.

Koniec èinnosti v povstaleckej ZAS

V pondelok popoludní 23. októbra 1944 bolo posledné plenárne zasadanie SNR, na ktorom som sa
zúèastnil ako jediný pracovník ZAS. V mene armádneho velite¾stva pplk. Ferjenèík opísal novovznik-
nutú situáciu: z juhu, z Maïarska, v�etkými dolinami postupujú nemecké vojská smerom na Pohronie.
Keï�e nebolo v silách povstaleckej armády tento postup zastavi�, odporúèala sa evakuácia do hôr. V ten
deò v�ak nebol vydaný nijaký organizaèný pokyn, kam a ako sa má evakuova�.

Zvolenské noviny vy�li naposledy 24. a banskobystrické 25. októbra. Zachované cyklostylované
exempláre spravodajstva z produkcie ZAS svedèia o tom, �e prvé boli vydané 8. septembra a posledné
24. októbra, keï ZAS normálne pracovala a� do konca noènej smeny.

V tento posledný pracovný deò som pozval zamestnancov ZAS, aby si v stredu 25. októbra pri�li do
kaviarne Národného domu prevzia� trojmesaènú zálohu na plat. Na rozdiel od rozhlasu, ktorý evakuoval
spoloène ako organizácia, ka�dý zamestnanec ZAS odchádzal z Banskej Bystrice na vlastnú päs�.

Dòa 26. októbra 1944 dostali pracovníci vysielaèa rozkaz ustúpi� smerom na Staré Hory a Donova-
ly. V ten deò e�te na Starých Horách pre potreby rozhlasu odpoèúvala zahranièné správy V. Tublová.
Ráno 27. sa Slobodný slovenský vysielaè ozval posledný raz. Po evakuácii z Banskej Bystrice v�ak u�
zahranièné správy nevysielal.

Juraj Charvát


